§ee

(10} Your Ref

{11} Your Order No./Date

{15) Additional Detalls

T S —
{12} Our Departemant

.~ (1) Customer Invoice Address {2} Remarks DELIVERY NCOTE + PACKING LIST
Magna PT S.p.A. Our 1D number: 3) .
Via dei Ciclamini 4 DE131443113 8101158
70026 Modugno {Bari) Your ID no...: (4) Date
ITALIEN ITO4886850728 8.01.21
(5} Supplier {6) Fraight (7) Dalivery {raally} Invaice
. paid | | unpaidl Railraad cdr | Cardar (8] No.
SN: 91005130 Freight gogds | foreign vehicle
Telefon {08962) 201-0
Telefax (09962) 201-175 Wallstabe . Express goods own vebicle ‘%“b@e&%
Telefax Versand 201-114 & Schneider Exprelt ) Date
StraBe der Dichtungstechnik 2 - D-84559 Niederwinkling Post

e Lo,
(13} Direct dial

{14) Our Ref No.

430 550004486101 Pertler Ramona
5.01.21
{19} Shipment Method paid(20)Junpaid  {21) Packing u 22) Marks {23) Total Weight kg 24)
SCHWEITZER, L look B drose L
UDWIGSBURG X | below mdf :@ 84,88 41,04
(25} Shipping Address 26]) Place of unloag
Magna S.p.A., Via dei Ciclamini 4, 70026 Modugno {Bari), ITALIEN 14249
(27) {29) Description {30) 131) {40) Customer Remarks
s pareNle. 21) packing u Quantity | UM Quantity Fs M (R w——
1| 9009087561 - 5000 |ea
F171870X39 A 215x3,b 0X39 Gleit-tE
O-Ring beschichtet
EC level C VOM 25.08.2020
Cantainer 6/TBA-520880 4315MagnaModugng 250 ea
Batch number 06058660000 Date of Man. 22.12.2020
7.01.2021
14/TBA-520880 4315MagnaModugno 250 ea
Batch number 06058630000 Date of Man.  22.12.2020
1/TBA-501568 Palette800x600mmbla g
1/TBA-520922 AbdeckplatteB00x60 0
The buyer of the merghandise herewith, declares,
that the goods are trapsported directly abroad.
Solof3g 3R Ky
Vfa ol #w
G, & £
g i S ﬁ,ﬂq o
KUEHNE+NAGEL sl %ol 2
ACZEJTAZIONE MERCE s 72 GE/[/ od”!f-‘arr;w‘
- . 4y
Quaniita dichiarata: ] l))[C 20 i “
Quantita effuttiva: _SQOQ Vef'lfl"ca € :4'?3 . 2/
Tipe |mballaggio: \ quq “0p Fie
Quarjtita Imballi Afips 8|
Confhrmita alle schedg d' allo: "@‘/ 353 & Q’{f & 5 Ef}"
Data coarallo: IJL Qr Z \ &;?’in, Ao
Firma
Wefthank you for é/our order, which we are executing on the basis of our General Congitions of Sale and Deliyery (level 01/2017)]
Yol can find our General Terms and Conditions under hitp.//www.wallstabe-schneidet.de/fileadmin/user_uplpad/Downloads/verkauf.pdf
Thdse conditions will also be valid fior all future business relations, even if same are nét again explicitely agrdg
{42) Goods Inwards Remarks (43) Quantity Check [44) Quality Check (45] Receiver {46} Invoice Check
IData
Nama/
No.




12r

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Milfente

WALLSTABE UND SCHNEIDER GMBH &CO XG

DICHTUNGSTECHNIK
STRASSE DER DICHTUNGSTECHNIEK 2
D-94559 NIEDERWINKLING

VAT-ID-No. / N° parlita IVA

Dale/ Dala

08-JAN-2021

y—=z ) “ / 4

—=f A A G —

SALAC/ S~

254951

5837257970

Collection address / Indi¢izo del luoga di carico {¢i rlliro)

Order Code f Ordine di Irasparla

ZPM-EC-3725797

Consignes / Destinatario

VAT-ID-No. £ N paria IVA

Delivery lerms /
Condizion] di trasporle
fieg damlclla — ex works
Dlranwdoln. O
Cleared
EI D Untleared

sdoganato non sdoganat
D taxes pald D {axes unpaid D'
dazi pagatl, daz! non pagal

dotypald  —dely unpaid
L5 don.pan.D dir. dog.

Terminal address /
Ingirizzo terminalg

REGENSBURG
OBERHEISING 7

frznco fabbritt) SCHERBAUER SPEDITION GMB

D-93073 NEUTRAUBLING

MAGNA S. P. A. Dnltlnfrs nnpag.  |Tel:
I
: Fax:
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Additlgnal lranspor insurance / Termina reference {
0221010230229 Numeto di dossles
Dellvry address / Indifzzo d consegna el merce Lle  Llm
Currency/  Valuedor insurance Cuistomer’ raferenge |
Valulz Valore da assicwrare Rifeziment] del cliente
NolTMP=TNW=233925
Terminal df arivo Cantacl fel,
‘Terminal de destinalian Numero telefonico

BART + 39 / 80 5315811
Marks and sumbers QOuantity Packing  Descriplion of goods Cusstoms” it pumer] Gross welght In g Valus {wilh currency)
Marche & aumerd Quantite Imballapgio.  Deserizione della merce Taiifta doganale | Peso Jordoin kg Valore (con valuta)
8101158 DICHTUNGEN 84.0
8101158 1l |PAL DICHTUNGEN
Payable weight in kg Total gross welghl in kg
EX WORKS Pasa fassabile In kg Totala peso fordo In kg
Dim. % ¥ om X ¢m= 0.430w 0.00 107.50 84.0
Specia) consignmenls / Richieste parlicolan
Speial Instructions / Istruzioni partisatari Enclosures / Allegali
80X60X90CM
DIMENSIONS (LWH): 1X B0OX60X90Cm

pen B
IMPORTANT According o CMR, transport damages have 3 &”&W ST

Gollection al sender Delivary to consignes
Rillra dal mittente Cansegna 2l destinatzrip order (POD) upan delivery of the sensignment. Bamapos nol yisble exte should bp
nokdfied in writing to the cesponsible EZROCONNELT terminahEinl Gy | 3
Date /Data Data/ Data
Time f Oraria Time / Dsaria "
14
Davers signature / Fiima delTautista Conslgneets slgnaluze Consignee's name in block latters

Firma del destinalario

Nome di ¢hi firma In stampatello

“Ricevut

. e L

veriltd 5U gudiita
EUROCONNECT Transport Conditlons apply exclusively to all DHL EURGCONMNECT consignments.

Tutte [e spedizioni EUROQCONNECT sono vincolate alle Condizloni Generall dl trasporio EURQGONNECT

) e
girartita



